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Hebrew!
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hebrew

The word n»n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1Isaiah 2:2 7yiny iy 921 87 1A02192 SXIYY NXIPY DY IWIR NN YN 19021 297 729 NN
PYDINNR T2 3IN 22 YT N Ramy 3w 390

And as soon as the king of Ai saw this, he and all his people, the men of the city, hurried and went out early to the appointed place toward the Arabah to meet Israel in battle. But he did not know that there

Esv was an ambush against him behind the city.

NIV When tr_\e kin_g of Ai_saw this,_ he and all the men of the city hurried out early in the morning to meet Israel in battle at a certain place overlooking the Arabah. But he did not know that an ambush had been
set against him behind the city.

NLT When the king of Ai saw the Israelites across the valley, he and all his army hurried out early in the morning and attacked the Israelites at a place overlooking the Jordan Valley. But he didn't realize there was

an ambush behind the town.
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LXX

Kaliplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢yéveto wg £l6ev Baothedg Mot Zomevoey kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £¢€fjABev €ig ouvdvtnow avtoigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigavtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ém e06eiag €ig Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article néAepov adToGplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ndgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignég
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 6plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Aaog oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article uet abtobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” abtogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ook fidet 6Tt évebpa avt@plugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtdog
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éoTwplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeip(

greek

el is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &l( is the word for am and Av is the word for was, e.g. én{ow tfigplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigod

greek

The definite article moAewg
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KV And it came to pass, when the king of Ai saw it, that they hasted and rose up early, and the men of the city went out against Israel to battle, he and all his people, at a time appointed, before the plain; but he
J wist not that there were liers in ambush against him behind the city.
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